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ABSTRACT 

This thes is utilizes materials elicited between May 1969 

and March 1970 from native speakers of Saanich , a dialect of Straits 

Coast Salish. 

The main t ext comprises a discussion of lexical suffixes 

and a mo r e detailed t r eatmen t of certain specific members of this class . 

A short general sketch of Saanich morphology is incl uded . 
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o.o INTRODUCTION 

0.1 The linguistic position of Saanich 

Saanich is a diale ct of Straits , a l anguage of the 

Coas t division of the Salish language family; other dialects of 

Strai ts are: Lkungen ( or Songish ) at Esquimalt, B. C. ; Sooke ; 

Semiahmoo at White Rock , B.C.; Kl allam, Sami sh and Lummi in 

Washingt on State .
1 

0.2 The Saanich speech a r ea 

The Saanic~ dial ect/ senca8en / is mainly spoken n9w 

on four reserves l ocated on the Saanich Peninsula , Vancouver I sland , 

British Columbia: Tsartlip / ca4e4p / 2 
or Wes t Saanich Reserve a t 

Brenbvood Bay; Tsawout / s¢e?aw?t xW / or Eas t Saanich Reserve; 

Pauquachin / paqWecen / Rese rve at Cole Bay; Tseycum / xWcey?qam ; 3 

Reserve at Pa tricia Bay . 

F.W. Hodge ( 1913:408 ) s tate s tha t in 1913 there wer e 

speakers of Saanich on the Gulf Island neighbouring the Saanich 

Penins ula a s well as a t t he Malahat , Coldstream and Hatch Point . 

Due t o much contact and intermarriage with membe r s of 

Halkome l ew gr oups , many na tive Saanich speakers also understand 

and speak Halkomel em dialects , especiall y Cowi chan . 

1 



0.3 Number of speakers 

Chafe ( 1962:168) reports that approximately 500 Straits 

speakers remain. He further breaks this figure down, approximate 

estimates by dialect being: Klallam ( 100 ), Lummi ( 150 ), Saanich 

( 200 ), Samish ( 2) , Semiahmoo ( 2 ), and Songish ( 40 )~ 

Generally, only the older members of the group spe ak the 

language fluently. Very few speakers do not also spe ak English and 

most a r e literate . 

0.4 Informants 

The principal informant , Mr . Christophe r Paul, was born in 

1893 on the Tsartlip Reserve wher e he still l ives. His mothe r was 

Cowichan and, as a young boy, Mr . Paul first spoke his mothe r's 

language ; Saanich was early l earned from his father, a native speaker. 

Mr. Paul's excellent command of Saanich, Cowichan and 

English coupled with his willingnes s to teach and explain made him an 

always interes ting and valuable informant. 

Other informants were Mr. Richard Harry of the Tsawout Reserve 

who contributed Saanich and Cowichan and the l ate Mrs. Richard (Maude) 

Harry who supplied Cowichan forms . 

FOOTNOTES 

1 For an outline of the divis ions within the Salis h language 
family and possible r elationshi ps b e tween Salish and other langua ge 
families see : Kuipers ( 1967 : 8-9 ) ; Voegelin and Voegelin ( 1964: 93-
96 ); Voegelin and Voegelin ( 1965 : 129-30, 144-5 ); Swadesh ( 1953a ); 
Swadesh ( 1953b) 
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2 
This r eserve bears a Cowichan name meaning " mapl e trees ". 

The Saanich equi valent i s/ ¢a4e4p / . / - 1p /is the Cowi chan l exical 
suffix f or " tree "; the Saanich equivalen t / -4 c / is not used with the 
/ ¢<34 / root. 

clay " 

3 
This r eserve also bears a Cowichan name , meani ng " place of 

4 
These figur es include s peakers wi th gr eatly var ying l evels 

of fluency . 
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1.0 PHONE:IB INVENTORY 

1.1 List of phonemes 

The Saanich phoneme inventory compri ses thirty consonants 

and five vowels : 

p t c ( k) kW q qW ? 

, , , 
~ l 

, , ' p '1 t kW q . qW 

9 s s 4 XW )$ )$w h a u 

m n y I) w e a 

1. 2 Consonants 

The cons onants display three manners of articulation: 

obstruents , f r icatives and r esonants . 

As for the places of articul ation , the cons onants contras t 

in eight positi onal categories: bilabial, dental, alveolar , alveo­

palatal , lateral , velar , uvular and glot t al . 

Coarticulations produce l abia-ve lar and l abio- uvular 

obstruents and fricatives . 

Obstruents oppose and match plain and glottali zed . The 

exceptions to this are/? / which has no glottali zed counterpart 

and/~ /and/ l / whi ch lack unglottalized counterparts . 

/ k / occurs rarely and only in l oan words , e . g . / puk / 

"book " 
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1.3 Vowel s 

The vowels contrast three positons of articulation: front 

( unr ounded ), central ( unrounded) and back (rounded ). 

The vowels al so display two tongue-hei ght posi tons : high 

and l ow. 

Of the f i ve vowel s/ u / occurs with the l owes t frequency . 

Vowel s never occur word- initiall y but ar e always preceded 

by /?/ or one of the other consonants . 

1.4 Length 

Length occurs with the vowel s o t her than schwa and is 

marked : / a · / . 

1.5 Stress 

For the purpose of t hi s a ccoun t only primary str ess has 

been marked: /a/ . 

Thompson stat es of Klal lam ( in press : 3 ) ; 

I n general, stress ser ves to identi fy emphatic 
forms - - either those conveying new or contras ­
tive informat ion or those that s trengthen esta­
blished notions . 

Vowels that occur under l ess than primary stress have a 

t endency to be reduced to schwa , the vowel with the widest range of 

allophones . 

5 



1. 6 Epenthetic schwa 

Epenthe tic schwa occurs predictably in numerous environ­

ments to aid articulation . For example,/ pa~a() / 11 smoking II could 

be cited as/ pa~() / 

Epenthetic schwa i s not accounted fo r in the anal yses of 

fo rms . 

6 



2 . 0 OUTLINE OF MORPHOLOGY 

2. 1 The morphological sketch presented be l ow is an outline and 

does not pretend to be an exhaustive analysis of Saanich morphology . 

Its prime purpose i s as an adjunct to Section 3 . 0 , the main concern 

of this t hesis; morphemes not occurring in that section are not dis ­

cussed . 

Saanich morphemes are ei ther roots or affixes. 

2. 2 Particles · and non-par ticles 

Words are either particles or non- particl es . 

2 . 2 . 1 Particles 

Particles ar e those words , us ually monomorphemic , which are 

not amenable t o affixation . They are distinguished from affixes by t heir 

fr eer privilege of occurrence . Particles can be categori zed by their 

dis tribution r elative to the predicate head as either pre- or post­

particles; t hese, further , yield sub-categories based upon distributional 

and semantic criteria . More than one particle may co-occur . 

Of the pre-particles, articles and possessives precede nominal 

constructions . Aspectual pre- particles precede verbal constructions . 

Auxiliaries appear before the pr edi cate head and person-marker post­

partic l es position i mmedia t ely after the auxiliaries when they occur 

rather than after the predicate head : 

"we a r e going " 

" we are all going " 
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orde r: 

2 . 2 . 2 

2.2.2.1 

2.2.2.1.1 

The post-particles appear after the predicate head i n t he 

Head Tense Person 

{ I a? } { He } 
{ se? . } { 3rd peorson 

, 
J 

{ sen } 
{ sxw } 

Pre- particles 

Articles 

{tee} 11 the 11
, article, non- feminine 

/ t ee qeq / II the baby ( boy ) " < { tee } " the II & 

{ qeq } "b aby " 

/ t ee na canes / " my tooth " < { tee } " the " & { ne } 

II my II & { canes } " t oo t h " 

/ t ee sa1 / " the door 11 < { tee } " the " & { sai } 

" door " 

2 . 2. 2 . 1. 2 {ea} " the 11
, article , feminine 

I ea ne ten / II my mother " < { ea } II the II & { ne } 

II my II & { ten } II mother II 

/ ea qeq / 11 the baby ( girl ) 11 < { 06 } " the 11 & { qeq } 

" baby " 

8 



2.2.2.2 

2.2 .2 .2 . 1 

Aspectuals 

{ k\,/4 } " already " 

/ k'"4 net / " it's already night " .< { k\.14 } " already " & 

{ net } " to be night " & { 3rd pe rnon } (/ ¢ I) 

/ k\.1 4 caq\.la4 / 11 it's burned " < { k\,/4 } " already fl & 

{ ceq1,1- } " to burn fl & 

& Ord person } 

resul tative } (/-a-/) & {- 4 } 11 durative " 

2 . 2.2 . 3 

2.2.2 . 3.1 

fl we II 

Auxiliaries 

' { mak'" } " all, ever y " 

' ' / mak1,1 4ta / " all of us " < { mak1,1 . } 11 all 11 & { 4ta } 

' ' / mak1,1 sk1,1eca I / fl every day " < { mak1,1 } " every " & 

/ sk\,/ecal / ( < { s- } " nominalization " & { k\,/ec- } II to be day II 

&{ - (a)I }) 

2.2 . 2 .4 Possessives 

2.2 . 2.4 . 1 { hen? } C / hen? I ":'l ?an? /) II your II 

I t een? kapu / II your coat " < { tea 1 fl 
J the fl & 

{ hen? } " your " & { kapu }" coat 11 

I ?an? e? I ar:i / fl your house " < { hen? } 
11 your 11 & 

{ ?EP i er:) } " house" 

9 



2.2.2.4.2 { na } " my " 

I na s~ana? / " my foot 11 < { na } 

" foot " 

/ na sl(? sxw / " I love you " < { na } 11 my " & { s - } 

" nominaliza tion 11 & { l (? } " love 11 & { sxw } 11 you 11 

2 . 2.3 

2 . 2. 3. 1 

2 . 2.3 . 1.1 

Post- particles 

Person markers 

{ 4 t a } " we " 

/?(4an 4t a I " we a r e eating " < {? (4an } 11 eat " & 

{ 4 t a } " we 11 

t I I " we see it 11 < { kwan - } " to see 11 & 

{ -t } 11 transitive 11 & { 4ta } " we " 

2.2.3.1. 2 { 3rd person } (/ ¢ /) 

/ nas / 11 he Is fat II < { nas } " fat II & {3rd person } 

/ 4 amXW / 11 it IS raining 11 < { 4 amXW } 11 r aining II & 

{3r d person} 

2 .2. 3 .1. 3 { san } 11 I 11 

/ ?r4an sen / "I am eating " < { 7(4an } 11 eat 11 & { sen } 

" I " 

I 
t I t I 

kwenat sen / 11 I s:?e it " < { kwen - } 11 to see " & { -t } 

"transi t ive 11 & { san } 11 I 11 

10 



2 . 2. 3.1.4 { sxw } " you " ( singular and plural) 

II tO 

take 11 & { - t } 11 transitive 11 & { la? } "past 11 & { sx1,1 } 11 you 11 

/ cqw,H sxW / II you burned it II < { ceqW } " to burn " & 

, , 
{punctual} ( / c1vc2- / • / c1c2v- /) & { - t } 11 transitive 11 & 

{ sxw } 11 you 11 

2.2 . 3 . 2 Tempor a l rr.arkers 

2 . 2 . 3 . 2 . 1 { I a? } " past 11 

/ s4en i? I a? / II deceased wife 11 < { s4en i? } 11 woman " 

& { I a? } " past 11 

11 

I II we went 11 < { ye? } 11 to go 11 & { I a? } 

11 past 11 & { 4 ta } 11 we " 

2 . 2 . 3. 2 . 2 11 fut ure 11 

/ ye? sa? Ha I II we will go II < {ye?} If to go If & { sa? } 

11 future 11 & { 4ta} " we " 

' , 7 ' / kWanat sa sxW / If you will see it II < { kW an - } II tO 

see 11 & { - t } 11 transit:!..ve 11 & { sa? } 11 future 11 & { sxw } " you " 

2 . 2 . 4 Non-particles 

Non-particles are words which are ame nable to affixation and 

which can occur as head of a predication. The roots of non-particles are 

neutral as to class ification into a priori nominal or verbal categories . 



/ senec· / 11 Saanich 11 

11 at Saanich 11 ( { x w- }11 locative 11 
) 

/ senec sen / 11 I am from Saanich 11 ( { sen } ti I ti ) 

/ scncaeen / 11 Saanich language 11 ( {connector} l-a-1 & 
{-e } 11 mouth 11 & {-n } 

11 instrumen tal 11 ) 

/ nas / 11 he's fat 11 ( {3rd pe r s on } / ¢ I ) 

/ snas / 11 fat , oil 11 ( { s - } 11 nominalizati on 11
) 

11 I rubbed oil i n my hair 11 

( { - ( }
11 persistent 11 & { - qw } 

11 head 11 & { - f) } 11 affected 11 

& { sen } 11 I 11 
) 

2. 2 . 5 Root alternation 

As affixes a r e added t o a r oot , stress shift may cause 

reduction of the root vowel to schwa ; if t he root vowel is inher ently 

schwa or has been so reduced by str ess shift it may be los t entirely . 

/ >_<e4 e4 sen / 11 I ' ve been sick 11 < { >_<e4 - } 11 to be s i ck 11 

& {r esultative} (/ - e-/) & {-4 } 11 durative 11 & { sen } 11 I 11 

/ >_<4a l es / 11 sore eyes 11 < { >_<e4- } 11 to be sick " & { -ales} 

" eye " 

2.2.5 . 1 Punctual aspect 

I I 

Root alternation f rom/ c1vc2- /to/ c
1
c

2
v- / may also signal 

a particular type of action , the punctual . It denotes the action as 

happening at a fixed time , i s not applicable t o all kinds of action, 

and ca_n be thought of as antonymous to " continuative II t ypes of action. 

12 



/ caqW / II burning " 

I 

sen 

I " I was burning it 11 ( { -t } 11 tr ans i ti ve 11 & 
{ sen } " I 11 

) 

" bur n it ' " ( { - t } 11 t r ans itive 11 
) 

I " I was hitting him with a stick " 
( {-t } " transitive " & 

{ sen } "I") 

/ s!atef) sen / " I got clubbe d " ( {-t } 11 transitive" & 

2. 3 

2.3.1 

2. 3.1.l 

Affixe s (non-le xical) 

Prefixes 

{ -f) } " affected 11 & { sen } 
"I") 

{ s-} "nominalization 11
• converts r oots or entire 

clauses to a n omina l f unction. 

/ snas / " fat"< { s- } II nominalization" & {nas }" fatty " 

/ 
11 when are yo u 

going to come and see us ? 11 < { can?·- } 11 time whe n " & { tef) } 

11 when ? " & { se?} 11 f u ture 11 & {kW } 11 article " & { hen? } " your 11 

? 
, , 

& { s- } " nominalization " & Pan?e } " t o come 11 & {kWen- } " to see " 

&- { - t } 11 transitive" & {-a l ?x'"} " us 11 (object) 

However, some nomin a l ize d forms are unmarke d: 

/ 4 [kw an / " hook 11 < { 4 [ kw - } " to h ook " & { - n }" ins trume nt " 

{s- } has the allomorph /s- / whe n co-occurring with {xW-} 

"locative " : 

/ sxWti·he l e / II teapot II < {s- }(/s- /) & {. t i· } " tea 1I 

& { - e I a } 11 containe r " 

13 



I t i s quite possible tha t when the allomo rph / s- / occurs 

alone it could be analysed into { s-} 

lated : 

which have assiwi-

/ ste la les / II eyeglasses II < ( / s- / & / xW- I??) 

II nominalization II & { te le} II ( silver ) dollar II & { -ales} II eye " 

2.3.1.2 { s- } 11 stative 11
• a morpheme indicating a condition or 

state which is homophonous with { s - } 11 nominalization 11 

I II broken wings 11 < { s- } 

11 to break 11 
& {connector} ( / -I 

& { -n } "instrumental " 

/ ) & { 

11 s ta ti ve " & 

} " wing 11 

2.3.1.3 { x'" - } "locative 11
• indicates a l ocation and often co-

occurs with l exical stlffixes . 

/ xW4emi qen / 11 Lummi l anguage 11 < { xW- } 11 locative " 

& { 4 Jm i } 11 Lummi " & { - q } " voice 11 & { -n } 11 instrumental " 

2.3.2 

2.3.2.1 

l - l - i 

Infixes 

{ -1-} 11 collective ": f or the purpose of this analysis 

could be cons i dered " plural " al though in some ways this is 

inexact. Saanich also has other morphemes expr essing II collec tiveness " 

and" plurality 11
• 

/ spalelel) / 1I l o t s of smoke II < / spalel) / II smoke 1I 

( < { s- } II nominalization 1I & { pa l- } 11 to smoke 1I & { -1) } 

11 affe cted ") & { -1 - } 11 collective 11 

2.3.2.2 11 continuative 11
: distinguishes II continuative II or 

11 progr essive " action f rom II non-continuative II types of action. 

14 



I ? '74 en sen / 11 I am eating 11 < { ? (4en } 11 to eat 11 & 

{ -?- } 11 continuative 11 & { sen } 11 I 11 

2.3 . 2. 3 { resultative } 11 r esultativ e 11
• signifies t he resul t of 

an action; it occurs as/ -a-/ or/ -e- / but conditioning fac t ors 

have not b een determined. 

I II a lready burned 11 < { kw4 } 11 already 11 & 

11 to burn 11 & {r esultative} ( / -a- / ) & { -4 } 

11 dura ti ve 11 

/ 4 i xw net kwe ne s~e4 e4 sen / 11 I was sick for three days 11 

< { 4 ( xw } 
11 

three " & { net } 11 to be night 11 & { kwa } " a r ticle 11 

& { ne } II my II & { 5 - } " stative 11 & { ~ti4- } 11 to b e sick 11 & 

{resul tative} ( / -e- / ) & { - 4 } " durative " 

2.3.3 Suffixes 

{ -( } 11 
persisten t 11

: per sis t ent act ivity or s i tuation . 

I II I am washing my hands II < { ~ekW- } II tO 

11 persistent 11 & { -ses } 11 hands 11 & { sen } 11 I 11 

{ i I' I II she ' s sewing 11 < cec;- _ } 11 to sew 11 & 

15 

11 
continuative t1 & { -( } 11 per sisten t 11 & { - r:i } 11 affected t1 

& { - 4 } 11 durative " & {3rd person} ( / ¢ / ) 

2.3.3.2 " durati ve 11
• denotes a continuative t ype of action 

a n d often co-occurs with { s - } 11 stative II and { - ?- } 11 continuative 11 

I 
,, 

s4 1 <;:e4 I " already cut 11 < { s - } " stative 11 & { 4(~-- } 

11 to c u t 11 & { -4 } " durative 11 

/ 
11 hooked t1 11 to hook " & 

11 continuative 11 & { - 4 } " durative 11 



/ 
2.3.3.3 {-n } 11 instrumental 11

: a nominal-type suffix with a wide 

r ange of meaning. The main use i s to indicate a t oo l or implement. 

/ s /' pen / II knife II < {s/'p- } II to be sharp II & {-n } 

11 instrumental " 

/ 41k""en / 11 hook 11< { .4 (k""-} 11 to hook 11 & {-n } 11 instru-

menta l 11 

2 .3.3. 4 11 affected 11
: indicates involvement of the s ubj ect 

in the action , a passive relationship or non-transitive situation. 

/ paie() / II smoking 11< {pai- } 

11 affecte d 11 

11 to smoke 11 & {-r:i} 

~ 

16 

/ tekwaqser:i • / 11 broken nose 11 < { takw - } " to break " & , .:\ ~ \ 
~ µ~ (If 

{connector} & {-qs} 11 nose 11 & { -() } 11 affected 11 \9-J<~.; .e_Xf\r ~ - () · 
'\ J-A ..., '::iq) 

2 . 3.3.5 {-t } 11 transitive 11
: denoting a direct object. \J 

/ qenet sen / II I steal it II < {qen- } II to steal II & { -t } 

11 transitive 11 & { sen } 11 I 11 

/ II I hit him with a stick 11<{sa!-} II to hit with 

a stick 11 & { - t } 11 transitive 11 & {sen } 11 I 11 

2.4 Distribution of affixes 

All three prefixes found in the corpus can appear a l one imme d-

iately preceding the root. {s- } 11 stative II does not here co-occur 

with other prefixes. When {s- } 11 nominalization II and {xw - } 11 locative 11 

co-occur they do s o in the fixed position / sx""-/ , 



The positioning of infixes within the root has not been 

fully investigated. 

A number of different suffix combinations is possible . 

Rather than a diagramatic representation of the positioning of the 

suffixes relative to one another and to members of the lexical class , 

individual immediate constituent analyses would be mo r e i nsightful . 

/ spa~af)e la / II pipe II < { s-} II nominalization II & 

{ pal- } " to smoke II & { - f) } 11 affected " & {-:-~} 11 container 11 

s - ela 

T 

/ 

I~ >'I~,-' ~ ~ 
' .r -ri--, s l,)C... [ <;" ._µ, 

( s i..c..,y ..... , tJ '\ ....... ;.­

) 

II wash your neck ! " < { ~ek\.J - } " to wash II 

& { - ne I } " neck " ( front ) & { - f) } 11 affected " 

FOOTNOTE 

1 
Much cf this section has been s trongly influenced by the 

work of Dr . Barbara S. Efr at; see Efr at ( 1969 ): ! Grammar £i Non­
particles in Sooke , a Dialect of Straits Coast Salish . 



3.0 

3.1 

LEXICAL SUFFI XES 

Connectors 

Connector s are a small se t of morphemes that may occur 

between the root and the l exical suffix. 

Eleven connector s have been identified : 

l -a / 

/I -el 

/ 
, J1 -1 

/ 
, 

/ -u 

/ 
, 

-a / 

/ -I / 

~ -al / 

V/ -e I / 

/ -el / 

/ -ey / 

/ -ey / 
Although a lexical suffix displays a t endency t o pattern 

with a particular conne ctor , it is possible for diffe rent conne ctors 

to appear with the same lexical s uffix : 

/ II broken nose II < { tekW - } 11 to break 11 

& {connect or} (/-el) & { - qs } 11 nose 11 & { -') } 11 affect ed " 

18 

/ 
11 jellyfish " < { s - } "nominalization 11 

" to be slippery 11 & { -') } ( Halkomel em loan : / - m /) 

" affected " & {connector} (/-ay/) & { - qs } " nose " & 
. 

{ -n } 

11 instrumental" 

/ txWaneqsen / II t he other side of the point " < { tx"'an- } 

11 to go towards 11 
& {connector} (/-e/ ) & { - qs } " point " & { -n } 

11 ins trument a l 11 



These connec t or s a r e extremely abstract in content and 

gl osses fail to demonstr ate clear differences in meaning res ulting 

from the ir appear anc~. Ba s ically , t hey particularize and direct 

the reference t o the l exical suffix or e xtend the meaning of t he 

suffix. 

· r n the modern language , connector - lexical suffix com­

binations have often coalesced , becoming a single formative a lthough , 

historically , t hey are s eparate components. _:J 

3.2 

3.2.1 

Lexical suffixes 

Lexical suffixes are me mb ers of a set of suffixes , a 

morphological feature noted in all divisions of the Salish language 

family. Thes e refe r to relatively concrete notions and function 

syntactically as r e ferents in t e rms of r ecipient of action ( i . e . 

object) or as referent of description. 

I" skull" < { s - 11 nominalization 11 & 

{~em-} II to be bony II & { - q\.l } II head II - l exical s uffix referent 

of description 

/ xWer:isan / II fast walker II < { ~\./er) } II fast II & { san } 

11 foot 11 
- lexical suffix referent of description 

I II punch hi m on t he chest I II } 

I I 
11 to punch 11 

& {punctual} (/ c
1
vc

2
- / + / c

1
c

2
v- /) & { I 

-1nas } 

11 chest 11 
- lexical suffix referent of object & { -t } 11 transitive 11 

19 



3.2 . 2 Order of distributi on 

As with the non-lexical s uffixes , individual i mmediate 

constituent anal yses would be essen tial fo r a full discussion of 

orderi ng. 

Generally, the or der is 

Root & Connector & Lexical Suffix & Non-lexical Suffix 

-al - t 

I - e - cs -1) 

20 

I ~akWa I kWatal) 
I 

I II doing the laundry 11 < { ~ekw- } cJ-ecfc 
II t o wash II & {connector} (/-al/) & { - kW } II clothes II & { -t } 

--em~ 
'l{"Jc.+ ~ 

II transitive 11 & { - 1) } II af fected 11 
C 

I ' IV 49ecsal) I , ' 11 cut throat 11 < { 4 I 9- } II tO C U t II & 

{connector } (/-e l) & { - cs } 11 back of neck 11 & { - 1) } !' affected 11 -
3.2.3 There a r e specific II nouns II in Saanich and forms employing 

l exical s uffixes can a l ways be alternately realized in an expanded 

form with II nouns 11 

y ; , 
/ xw::,cast I II hi t him on the face ! 11 < { xw - } 11 l ocative 11 

I 

} 
11 to hit 11 

( with a s t ick ) & {punctual} ( / c
1 
vc

2
- / 

I 

/ clc2v- /) & { - as} 11 face 11 & { - t } " transitive 11 

v3, 
/ xwscat 7a tea s7aeas / 11 hit him on the face ! 11 < 

{ xW-} 11 loca t ive II & { se!- } II to hit II ( with stick) & {punctual } 

11 oblique referent particle 11 & { t ea} 11 the 11 
( non-feminine article) 

------



& { s?aees } " face " 

3.2 . 4 Al though fair l y semantically concrete by comparison with 

non-lexical suffixes such as { - t } "trans i t i ve " & { -1) } 

" a f f e c ted " which signal formal syntactic relationships , i ndi vidual 

l exical suffixes have a rather wide field of reference , t he ran ge 

us ual l y being rest r icted or governed by a shape concept . Occasionally 

the concept is one of plane r a ther than s hape . 

{ - qs } " a pointed shape " 

/ / Caqasan I " big point of l and " < { ceq } " big 11 & 

{connector} (/-a /) & { - qs }_11 point " & { - n} " ins trumen tal" 

I II broken nose " < { t akW - } " to br eak " 

& {connect or} (/-a /) & { - qs } II point " & { -1) } " a f fected " 

21 

,.JJ 

ly(~} 
-t-Yc, } J) J-

/ spaqst I " sharpen i t t o a point 

11 t o sharpen " & {punctual} 

I II < { 
VI 
S I p- } 

{connec t or } (/-a /) & { -q~} 11 point " & { -t }" transitive II ~fr'<.Y\!-- t.>r'-~. 
, J "'l ~ e,'f uJ 

/ s4~we~ ~yqsen / " j ellyfi sh 11 < { s - }" nominali zation 11 .£J 

& { 4 ( ~w - } " t o be s lippery " & { -1) } ( Hal komel em l oan : / - m / ) 

11 affected 11 & {connector } ( /-ey/ ) & { - qs }11 point 11 & { - n } 

" i ns t r umental 11 

3 . 2 . 5 When some l exical s uffixes are employed to r e f er to body-

par ts their range here can be fairly wide . 

~ / t ekWsen / II b r oken foot l1 < { takW - } II to break II & 

{ sen } 11 foot " 



Actual l y, this r efers to any body-part be low but not 

includi ng the knee . { sen } then could include al l t hese , fo r which 

Saanich possesses specifi c nouns : foot , toes , ankle , heel , shin . 

' , ' , / kws I qwel) / " burne d head " < { kwes - } " to burn " & 

{conne ctor} ( / -( I ) & { - qw } " head " & { - 1) } " affected 11 

The s uffix { - q•,1 } 11 head " refers t o the whole head , 

u 

including hair. Saanich also possesses various l exical suffixes 

whi ch may refer t o head-parts : { - qs } " nose ", { - 0 } " mouth 11 

{- n } " ear" , e t c . Again , there are even mo r e speci fic no uns. 

3 .3 

3. 3 .1 

Lexi cal suffixes 

{ -a I e4 } " offspring of , young , diminutive " 

/ spe?eea I e4 / 11 bear cub 11 < { spe?ee } 11 bear " & 

{ -a I e4 } 11 young " 

/ swey?q?a l e4 / ( car e ful speech :/ swey?qe?a l e4 /) 

11 t eenage boy , young man 11 < { swey?qe? } "man " & { - a I e4 } " young " 

/ we~esa I a4 / " tadpole " < { wa~es } 
11 frog " & 

{ -a I e4 } " young 11 

3.3 . 2 { 
, 2 

- a l es} " eye " 

/ naq~a I es I II dar k eyes 11 < ne- } 11 colour pr efix 11 & 

{ ' , q 1 >.< } " black " & { - aies} " eye II 

I ste l a l es I II eyegl asses II < { s - } ( I s- / ) ( I s- I 

11 nominaliza tion 11 & I XW- I II locative 11 ? ) " nominalization II & 

{ t e I e } II ( sil ve r ) dollar 11 & { - alas 
, 
J " eye " 

22 
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/ nakWamales / ti p i nk 11 3 < { na- } 

II colour prefix II & { kW (m } II r ed II & { -a I as } II eye II 

3.3.3 { - amat }
4 

" piece , flat shee t " 

/ 4xwamat / " three shee t s " ( of paper ) < { I ( xw } 

II three v" & { - amat } " sheet " 

/ caqamat / ti big sheet II < {caq } II big II & { - amat } 

t1 sheet " 

t / t / 
/ kwanarnat / " how many sheets ? t1 < { kw .1 n } " how 

many ? II & { -amat } II sheet II 

/ i aqtamat / II l ong s heet II ( ~aqt } ti long II & { - amat } 

" sheet " 

3.3.4 { -aS } II face II 

/ ~akWasa() san / ti I am washing my face II < { ~ekW- } 

II to wash II & { - as} II face ti & ( -() } i, a f fe cted II & { san } 

t1 I t1 

/ nakw(mas /"' / nakwimas / 11 red face 11 (painted ) < 

{ na-} ti colour prefix II & { kW (m } II r e d II & { -as } II face II 

/ sxWqWa?as / II t ear s II < {s-}( / s- / ) ti nominalization II 

& { xW - } II locative II & { qWa? } II wate r II & {-as } II face II 
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3.3.5 . { -e I e } 11 container 11 

/ cenese l e I II gums " < { canes } II tooth II & { -el a } 

11 container 11 

/ s l ame l a / II bottle II < { s- } ( / s - / ) ( / s- / 

11 nominalization 11 & / xw- / ti locative 11 ?) 11 nominalization 11 & 

{ I em } 11 liquor 11 
( < English II rum II ) & { -e I 8 } II container II 

/ spalel)e I 8 / 11 pipe II < { s- } ( / s- / ) ( / s- / 

11n ominal ization " & / xw- / " locative 11 ? ) " nominalization " & 

{ pal- } 11 to smoke 11 & { -1) } 11 affected II & { -e I 8 } 11 container 11 

V , I 

/ sxWeqwe l e / " trunk , suitcase " < { s- } ( / s- /) 

" nominali za tion 11 & { xw - } ? 
I, 

ti locative 11 & { eqw } 11 possession ti 

& { -e I e } " container ti 

3.3.6 { -e l es } 11 testicles t1 

/ 41)el est / 11 castrate him ! 11 < { 4el)- } " t o clear off 11 

& {punctual} 

& { - t } 11 transi tive 11 

/ ceqelesan / II big t esticles II < { ceq } ti big" & { - e l es } 

11 tes t icles 11 & { -n } 11 instrumental 11 

' I 1 I , I kW se I est / 11 burn him on the testicles ! 11 < { kWes - } 

11 t esti cles 11 



3.3 . 7 { - e4 } fl ti.mes fl 

I fl h ow many times ? fl < { k.W ( n } fl how many? fl 

& { - 01 } fl times II 

I 4XW04 I II three times fl < { 4 (xw } fl three fl & { -04 
II times fl 

I r:iese4 I fl four times fl < { I 
r:ias } fl four 11 & { -04 

II times fl 

I r:i en?e4 I fl many times II < { r:ien? } fl many fl & { - e1 

fl times fl 

3.3.8 { - en kW es } fl middle of stomach fl 

/ , ' , c;qwenk'..Jest I fl punch him in the stomach fl < { ~eq'..J -

11 mid--s tomach 11 & { - t } fl transitive 11 

I " I go t burne d on the stomach fl < 

{ -enk\4es } 11 mid- stomach fl & { sen } fl 1 fl 

} 

} 

} 

} 

/ ~4enkWes / fl to b e extremely mad 11 < { ~a4- } fl to be 

sick fl & { - enkWes } fl mid-stomach fl 

3.3.9 { - eq } II reniS II 

/ leqteq / fl l ong penis fl < { J,aqt } II long fl & { -eq } 

fl penis fl 

/ kW seq / fl he got his penis burned II < { k.Wes- } II to 

burn fl & {punctual } } 

11 pe n is " & {3rd per son} ( / ¢ / ) 
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I qW i neq / II pubic hair II < { qW j' n } II hairy II & { - eq } 

11 penis 11 

/ I emeqt / II kick him in the penis ! II < { I am- } II to 

kick 11 6c { - eq } II per,is II & { -t } 1I trans itive 11 

3.3.10 { - ecec} 11 upper l eg , above and including knee 11 

/ tekWecec / 1I broken leg above the knee II < { takW- } 

1I to break 11 & { - ecec } 11 upper leg 11 

/ ~qWeceM / 1I punch him on the uppe r leg ! 1I < 

, I ' I I 

{ c;aqw- } 11 to punch 11 & {punctual} ( / c
1 
vc

2
- / + / c

1 
c

2 
V- / ) 

& { -ecec } II upper l eg II & { . -t } II transitive II 

I , IV V 

4qemecec: I 11 one leg off 11 < { 4aq-_ } II tO 

have only one 11 & { -r:i } 

11 u ppe r l eg 11 

( Ha lkomelem loan:/ - m /) & { -ecec} 

I II he got burne d on the upper leg 11 < 

11 to burn 11 & {punctual} 

& { - ecec} 11 upper l eg 11 & {3rd person} ( / ¢ I ) 

3.3.11 { - e:;<en } 
5 11 arm , edge 11 

/ stekWe i e);<en / II broken arm II < { s - } 11 stative 11 & 

11 t o b r eak 11 & {connector} ( / - I / ) & { } 

11 arm 11 

I J,<:lq t 8 I e:;<en / II long arms 1I < { ieq t } II long 1I & 

{connec t or} ( / - I / ) & { - e);<en } 11 a r m 11 

/ 
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I s<I apa l e~an I " bat " ( animal) < { s - } 11 nominalization 11 

& { <tep- } II to b e wrinkled 11 & { connector} ( I - I ) & 

{ - e~an } II arm 11 

I qWamqW am I e~an I II wrist 11 < { qWam- } II thin " 

(reduplicated) & {connector} ( / -I / ) & { 
I 

- e~an } 11 arm 11 

3. 3 .12 

Occurs in 

/ qel a~en / II fence II 

/ t a l e~an / II e l bow II 

{ - eyaq } 
6 

" whole leg " 

I ' I " he burned his leg " < { k'"es- } II tO 

bur n " & {punctual} 

II l eg " 

" leg II 

{ ' , } qam-

3.3 . 13 

/ ~aqteyaq I II long legs II < { ~eqt } II long II & { - eyaq } 

/ sqameyaq / II one leg off II < { s-} II stative II & 

II to b e clean off It & { - eyaq } II leg II 

" whole body , side of body " 

/ sqas ( kwas / " a drowned person " < { s- } " nominalization " 

& ( qes- } 11
• to drown II & ( -( kWas } II body II 

/ caqw ( kW as I II whole body burned II < { caqW } II t o 

11 body " 

27 
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/ ?a~1 kl.Jasef) / " dry yourself ! 11 < { ?e!-. } 

" to wipe off 11 & { -(kwas } 11 body 11 & { - 1) } 
11 affected 11 

I s~am? (kwas / 11 whole skeleton 11 < { s - } 

"nominalization 11 & { ~am- 11 bony 11 & { -?- } 11 contin-

uative 11 & { -( kwas } II body i1 

/ qw (nekWas / 11 body h a ir 11 < { qw (n } 11 hairy 11 

& { -(kwas } 11 body 11 

/ s4a4p f kW as / 11 wrinkl e on the body 11 < { s - } 

11 nominali zation 11 & {4ap- } " to b e wrinkled 11 
( r eduplicated ) 

& { -( kwas} 11 body 11 

Allomorph / -(w?( a) s / occurs in: 

I II l ef t hand , side of body " 

3.3.14 { I } 11 chest " ( body-part ) -1nas 

I J ' I I II hit him on the chest ' , , ' } <;qw1nas t . " < { c;aqw -

, 
/ c1c2v- / , 

II to hit " & {punctual} ( I c1vc2- I -+ ) & { -1nas } 

11 chest 11 & { - t } 11 transitive " 

I ' san / 11 I got burne d chest " kwsfnas on the < 

{ k.Wes- } II to burn II & {punctual} 

& { -fnas } " chest 11 & { san } 11 I 11 

Occurs i..n: 

/ );<a~fnestan / 11 collar- bone 11 

3,3.15 { -i?as} II b elly , outs ide of rounde d obj e ct such 

as b arr e l , baske t 11 



29 

, ' ? , / c;qw i ast I II punch him in the stomach ! 11 < 

, , ' ? , 
{ c;aqw- } 11 to punch 11 & { -i as } 11 stomach 11 & { -t } 

11 tra.1sitive 11 

/ caqi?as /"big rounde d object II < { caq } 

II big II & { -i?as } 11 r ounde d obj e ct " 

/ peynt i?ast I II paint the outside of the barrel I II 

< { peynt-} 11 to paint 11 
( < English ) & 

{ -i?as } 11 outside rounde d object 11 & { -t } 

11 transitive 11 

I v J . 71 t sc i as san I II I got hit on the belly with a stick 11 

11 to hit with stick 11 &. {punctual} 

11 transitive" { san } 11 I 11 

3.3.16 { - kW } 11 clothes 11 

/ c;akWa I kWatar:i san / II I am doing the laundry II 

II to wash II & {connector} ( / -al / ) & { - kW } 

II clothes II & { -t } " transitive II & { - f) } 11 affected 11 & 
,.,,-

{ san } II I II 

I mas (kwasar:i I II gathering clothe s II < { 
I 

up mas-

II to gather toge the r 11 & {conne ctor} ( I -1 / ) & { -kW 

II clothes II & {-s } ( unidentifie d suffix: purposive ? ) & 

11 affected 11 

I " pajamas 11 < {? (t- } 11 to 

sleep 11 & { -t } ( unidentifie d s uffix : refle xive ? ) & 

. {connector} ( / -a I / ) & { - kW } " clothes II & { -t } ( ? ) 

} 

} 
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/ mi4e?(h) a lkWet / 11 Indian dancing clothes 11 < 

{ m14e? } 11 Indian dancing 11 & {connector} ( / -a I / ) & 

( -kw } 11 clothes " & (-t } " transitive " (?) 

3.3.17 ( - kw f1e? } 11 inside of a rounded object 

cup, b aske t , barrel , canoe " 

I ,, he Is drying dishes II < ( ?e!- } 

11 to wipe 11 & { - kw I I e? } 11 dishes 11 & (3rd person} ( / ¢ / ) 

/ ) 

11 I h' d'h 11 (''kw} am was ing i s es < ·<;:e - 11 to wa sh 11 & } 

11 dishes 11 & ( sen } 11 I 11 

/ peyntkw I I e?t / " paint the barre l inside 11 < 

{ peynt- } 11 to paint " ( < English 

11 inside rounded obj ect 11 & ( -t } " trans itive 11 

3.3.18 l 
/ sqWa?kW4 / " partner in canoe 11 < { s - }( / s - / ) 

( / s- / 11 nominalization " & / xW- /"locative "?) "nominali-

zation 11 & ( ' '? qWa }
11 to be a p artne r II & { - kW4 } II canoe " 

I teyakW4 I II racing canoe II < ( tey- } II to race II & 

I {connector} ( I -a I ) & ( - kW 4 } 11
• canoe " 

/ cqWakW4 / 11 to burn a canoe " < { caqW } 11 to burn " 



3.3. 19 { -kwan } 11 mind, mental activity 11 

/ sqWe I ak',J an / II heart " ( in abs tract rather than 

organic sense)< { s - } ( / s- / ) ( / s- / 11 nominalization 11 

& I xW - I II locative II ? ) " nominalization ti & { q',Je I - } 

11 to speak 11 & { -kwan } 11 mind 11 

I ~an (kwan I " he Is thinking " < { ~en- } " to 

say " ? & {connector} ( / -( I ) & { -kwan } 

{3rd person} ( / ¢ /) 

" mind " & 

/ ~as(kwan /"he ' s bad- tempered " < { ~e?es } 

" to be bad " & {connector} ( / -( I ) & { - kwan } 11 mind " & 

{3rd person} ( I ¢ I ) 

/ scenekWen /"he ' s brave " < { s - } ( / s - /) 

(I s - / "nominalization " & / xw- /"locative "?) "nominal-

i zation " & { cen-} " to be very, really " ? & { - kwen } 

11 mind " & (3rd person} ( / ¢ / ) 

3.3.20 

< { peq } 

( -lenaxW }" month, period from moon to moon " 

/ paq lenaxW / " September" ("when l eaves turn white II) 

" white " & { -l enaxW } " month 11 

/ xw (s lenaxw /" October " ( " when leaves fall") < 

" to fall, shake down " & { -ler.exW } " month " 
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. 3.3. 21 { - 4c } " tree , pl ant " I 
/ qaxW (4c / 11 crab appl e tree 11 < 

" crabapple 11 & {conne ctor} ( / - ( I ) & { - 1c } 11 t r ee 11 

' ' , / kWen(4c / II how many trees ? II < { kW1n- } 

11 how many? 11 & {connector} ( / -( / ) & { - 4c } 11 t r ee 11 

/ caq (1c / 11 big tree 11 < 

& {connector} C / - ( I ) & { - 1c } 

{ ceq } 

t1 t r ee 11 

II b i g II 

Hal komelem loan / -1p / occurs on some Saanich 

f or ms : 

/ qey?~e1p / ti Cascara tree II < { qey?~ } 

11 cascar a 11 & { -4 p } ti tree 11
') 

I II Tsartlip Res erve name ti ("mapl e 

tree 11
) } " maple 11 & { -4 p } 

"tree 11 

3. 3.22 { - n } ti ear t1 

j I 
) 

) 

/ sqemen / ti One ear CUt Off II < { 5- } t1 nominal-

izat ion 11 & { qem-} " to take clean off ti & {connector} 

( I -e I ) & { - n } II ear II 

I " wash your e ars I II < } 

II to wash II & {conne ctor} ( / -a / ) & { -n } 11 ear " & 

{ - t } 11 transitive t1 

/ tekWan / II broken ea r II < { tekW - } II to 

b r eak II & {connector} ( / -a / ) & { - n } 11 ear t1 

32 



/ qamanat / II take off h i s ear ! II < { qam- } 

II to take off II & {connecto r } ( / -e / ) & { - n } " ear " 

& { - t } 11 trans itive 11 

Occurs in : 

/ sqWena? / II earring" ( < { seqW-} " t o stretch II?) 

3.3.23 { -ne I } " ou ts i de of throat " 

/ 'l-Gne l atar:i / If a cut throat If < { I(~- } 1I to 

cut" & { - nel } "th r oat " & { -t } 11 transitive " & 

} " affected " 

/ ~aqWne I ar:i san / II I got bitten on the throat 1I < 

" to b i t e " & { -ne I } 11 throat " & { -r:i. } 

" affected " & { san } " I II 

/ Gak'.Jne I ar:i I II he ' s washing his throa t II < { GekW- } 

" to wash II & { -ne I } II thr oat " & { - r:i } " affe cted II & 

{3rd person} ( / ¢ /) 

/ s(a)~4nelat ar:i san I II I hit him on the throat" 

} 11 to hit with a stick 11 & { -4 } 11 durati ve 11 

& { -ne I } " throat 11 & { - t } " transitive 11 & { -r:i } 

11 affecte d 11 & { san } 

3 .3. 24 { - nakW } 

/ ~ecar:ienakW 

" I " 

11 f loor , ground, f l a t l e ve l s urface 11 

/ l1 dry ground II < { >;<ec- } 11 to be 

dry II & {conne ctor } ( / -e / ) & { - nakW } " ground 11 
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. I. ¢ak\,/ anek\,/t al) I II I am washing the floor 11 
san 

{ t I 

c;ek'"- } II to wash II & { - nakw } II floor 11 & { - t 

II transitive fl & { } 11 affected 11 & { } II I II 
-Q san 

I e · 7 ' k., I II frozen ground 11 < { e , ma7 } 1 ma ana 

II to freeze II & {connector } ( I - e I. ) & { - nek\,/ } 

11 ground 11 

{ 4 a()- } 

{ -() } 

I " we are clearing land 11 < 

II to c l ear off II & { - nak\.l } 11 land 11 & 

11 affected 11 & { 4ta } II we II 

Occurs in : 

/. 4 a>;<ar.ek\,/ an / II floor 11 

< 

} 

Halkomelem cognate / ~ ap / occurs in Saanich forms : 

/ paeaneptan / 7 
II rug 1I 

I 
, , 

4aqanapt / 11 flatten the surface of a field 11 < 

r 4 eq- } 11 to flatten 11 & {connector} ( / -e / ) & { - nap 

11 field 11 & { - t } 11 transitive 11 

/ s~asenap / 11 a plough 11 < { s- } ( / s - / ) 

} 

( / S - / 11 nominalization 11 & / x\.l - I II locative 11 ? ) 11 nominal-

iza tion II & { las- } II to plough II & {connector} ( / - e I ) & 

{ - nap } 
11 field 11 

3 . 3. 25 { -nas } 11 too th 11 

/ >;<4 e I nas / 11 toothache 11 < { >;<e4 - } 

& { connector} C / - e I / ) & { - nas } II tooth II 

/ k'"ulelnas / II gold tooth II < { k\,/ul } 

{connector} ( / - al/ ) & { -nas } 11 tooth 11 

11 to be sick 11 

11 gold " & 
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/ nalp~e l nas / II black, rotten tooth " < { na- } 

11 colour prefix " & { q (">:, } II black " & {connector} ( / -e I / ) 

& { -nas } " tooth 11 

3.3.26 

"tail 11 

{ -nae } II tail II 

/ ~aq tnac / II COUgar II < { ~aqt } II long II & { - nae } 

/ 
V' ' ? V sqe nae I " rudder of boat 11 < { s - } ( / s- / ) 

(Is-I" nominalization 11 & / xw- / 11 locative 11 ?) 11 nominal­

ization II & { qe?} II to steer II & { - nae} II tail It 

Occur in 

3 . 3.27 "person , animate being 11 

Occurs in 

I r:iase? i ?r:iax'"' I 11 Nitinat people 11 

I ' ' I tataaa I r:iaxw I 11 animal " 

I ?a4tel r:iaxW I 11 person 11 

I ? axw ( I f)ax'"' I 11 Indian" 

Halkomelem loan I - maxw / occurs in 

I " different tribe" < { nel l 

It different It & {connector} ( I - el / ) & { - maxW } It person It 

I meae?lamaxW I II Nitinat people II ( Cowichan? ) 
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3.3.28 { - 8\'/?58 } II fire II 

I caq,,'ew?sa . / II make a fire II < { caqW } II tO 

burn II & { -ew? sa } II fire II 

/ nakWama law? sa / II fire with red flames II ( e.g . 

through chemicals . ) < { ne- } . II colour prefix " & { kw i m } 

" red II & {connector} ( / -a l / ) & { - aw?se} II fire II 

/ ceqalaw?sa / II big fire II < { caq } 11 big II & 

{connector} ( / - al I ) & { - ew?se } II fire II 

Occurs in: 

/ sanew?se / II f ire II 

3.3 . 29 { - q } 11 voice, l anguage, inside throat 11 

/ ceqaqan / II loud voice " < { ceq } " big II & 

{connector} (/-a/) & { - q } 11 voice 11 & { - n} 11 instrumental 11 

I wa~asq (t er:i sen / "I sounded like a fro g 11 < 

{ W8~es} II frog II & { - q} II VOiCe II & { -( } II persistent II & 

{ -t } " t ransitive 11 & - r:i } 11 affected 11 & { sen } 11 I 11 

/ ~ekwq(ner:i I " gargle ' II < { ' , } II wash II & . 'rekw- to 

{ } II throat 11 & { 
, 

} " persistent " & { } "instrumental 11 -q -1 -n 

& { - r:i } " affected 11 

I sceqan I II he ' s go t a sore throat 11 < { ,v 
} sec 

" throat 11 
& - n} 11 :i.nstrument al 11 
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I ?axw I I r:) axwqan I II Indian l anguage " < { ?axw ( I r:)axw } 

11 Indian 11 & { - q } " l anguage 11 & { -n } " instrumental " 

3 . 3. 30 { - qan } 11 fur, wool, hair , feathers " 

I tsel ?qan I II she ' s combing , carding wool II < { tas- } 

11 to comb 11 & {connector} (/-e l I) & { -?- }" continuative " & 

{ - qan } 11 wool " & {3rd p erson} (/ ¢ /) 

I I amat u I qan I II sheep wool II < { I amat u } 11 sheep " 

( < French " le mouton" perhaps through Chinook Jargon ) & 

{connector} (/-1 /) & { -qan } " wool 11 

I slpe l qan I II feather II < { s-} 11 nominali zation " & 

{ l ap- } II t o cover II & {connec t or} (/-e l/) & { - qan } " feather 11 

Occurs in: 

3 . 3.31 { - qs } "point , nose 11 

I t akWaqsar:) I II broken nose II < { takW - } " to break 11 

& {connector} (/-a /) & { - qS } II nOSe II & { -r:) } 11 affected 11 

I spaq st I " sharpen it t o a point ' " < { V • } . s i p-

I I 

" sharp " & {punctual} ( I c
1

vc
2
- I + I c

1 
c

2 
v- I ) & { connector} 

Cl-an & { - qs } " point " & { - t } II transitive " 

I t xWaneqsan I II the other s ide of t he point of l and 11 < 

11 to go towards " & {conne ctor} ( I -el ) 



& { - qs } 11 point 11 & { -n } 11 i nstrumental 11 

/ 0eyel)aqsen / II nose-bleed II < { eac- } C / c - / 
/ y - / ) 11 t o bleed " & { -1) } 11 affected 11 & {connector} 

( I -a I ) & { - qs } " nose " & { -n } II instrumental II 

Occurs in 

I s? ( I eqsen / " point of land " 

3.3.32 " head" 

/ 4cl) (q',Jt / 11 behead him ! 11 < { 4al)- } 11 t o clear 

off " & { - ' } " persistent " & { - qw } " head " & { - t } 

"transitive " 

/ scaseq\,/ /"hat II < { s- } "nominalization " & 

{ cas- } II to put on " & { - qi,/ } " head " 

{ ' , } c;:em-

I ' I \,/ s c;:emeq I " skull 11 < { s - } " nominali za tion 11 & 

" bony 11 & { - qw } 11 head 11 

/ ts r qWel) / II comb i ng your hair II < { tas- } " to 

comb 11 & { -1 } 11 persis tent 11 & { - qw} 11 head 11 & { -1) }" affected 11 

3.3.33 { - sen } 

I ' ' , qep1sen 

" foo t 11 

/ II shoelaces " < { qep-_ } 
{connector} ( / -(I) & { - sen } 11 foot 11 

I sxW(?)elsenen / II rug , mat " < { s- } 

11 to t i e 11 & 

" nominalization 11 

"locative II & { ?e!- } II to wipe II & { - sen } 

11 foot " & { - n } 11 i nstrumen t al 11 
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I ~Wer)S8n I II fast walker 11 < { ~w er:i } "fast" & 

{ - sen } II foot 11 

Allomorph : / - sen I : 

I sqWa?sen I 11 walking partner II < { s- } ( I s- I ) 

( / s - I 11 nominalization" & I xW - / "locative II ? ) 

II nominal ization II & { qWa? } 

( I -sen / ) " foot II 

11 to be a partner " & { -sen } 

Occurs in : 

I t / 1 V qe7\a lsan I II shin 11 

10 
/ 

11 sole of foot 11 

3.3 . 34 {-sen} 11 liquid of a certain consistency (dense) 11 

/ spe?exWsan / II Scotch mist II < { s- } 11 nominalization 11 

II to be fo ggy II & { -? - } II continuative II & { - sen } 

11 l iquid 11 

Occurs in 

I ' ' l 't_ <;:e<;:e::.en / 
11 bone marrow 11 

/ ~Wetsen / II rainbow II 

/ sqwe 1qwe1?sen / 11 whirlwind 11 

Allomorph /-sen/ occurs in 

/ ~emelsen I II heavy rain 11 < { } 11 heavy 11 & 

{connector} ( / - e l /) & {- sen } 11 liquid " ( sometimes: 

. / )$ em?e lsen / with { -?- } " continuative 11 
) 
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3.3.35 { -ses } 
9 

"hand, l ower arm b el ow elbow " 

/ tekWeses / " broken wrist " < { tekW - } " to 

break " & {connector } ( I -e I ) & { - ses } " hand " 

/ ~elqteses /" long arms " < { ~eqt } "long " 

& { -1- } " collec tive " & {connector} ( / -e / ) & 

{ - ses } " hand 11 

/ 4~eses sen / " I cut a f inger " < { 4 (~- } 11 to 

cut " & {connect or} ( / -e / ) & { - ses l 11 hand 11 & { sen } 

11 I 11 

I le? sa I ses/ " claw , fingernail " < { ~e?s } "nail" 

& {connector} (/-al I) & { - ses } " hand 11 

/ s~e leses /" fingerprint 11 < { s - } C / s- / ) 
( / s - / 11 nominalization " & / xw- /"locative " ? ) 

11 nominalization 11 & { ~e l- } 11 to write" & {connector} 

( I -e I) & { - ses } " hand " 

This suffix seems to undergo ablaut or have the { -1 } 

"persistent " r ealized as an infix wi thin t his suffix : 

/ 
11 I grabbed his hand 11 < { kwan- } 

"to take 11 & { -ses } 11 hand " & { -( } " pe r sistent 11 & 

{ -t } "transitive 11 & { sen } II I II 

3.3.36 { - 8 } " mouth, l anguage, round shape " 

/ ,::Wer:iaeen / 11 fas t-ta lker , fast-eate r 1I < { ~Wer:i } 

II fast 1I & {connec t or} ( / -a / ) & { -e } " mouth 11 & { - n } 

11 instrumental " 

L:O 
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I qw(ne0en/ " beard , moustache " < { qW (n } " hairy " 

& { - 0 } " mouth " & { - n } II ins trumental 11 

I ' ' , qepe.1 t en I " bridle, r eins II < { qep- } II to tie II 

& { - e } " mouth II & { I - 1 } " persistent II & { - t } 

1
' trans i tive 11 & { - n} " instr umental 11 

/ sencaeen / II Saanich language II < { senec } 

II Saanich II & {connector} ( / -a / ) & { -e } " mouth " 

& { - n } "instrumental 11 

Occurs in 

/ ?f1 eeen / " rim of a cup , basket" 

I " kissing each othe r 11 

3. 3.37 { -Can} 811 Surface II 

/ ~e.1?,;<Wemacen / " Decembe r " ( " ground gets shiny " ) 

< { 9a 1~w-} " to shine " &{ - ? - } & { - r:i } ( Halkomelem loan 

I - m I) & {connector} C / -e / ) & { - can } " surface 11 

I ' I W V paq ecen / II Pauquachin Reserve name " < { paqW - } 

" t o have bluffs " & { -can } " s urface 11 

I s~Jm?ecen I " bracelet " < s - } ( I s- I ) ( / s - / 

"nominalization 11 & / xW- /" l ocative " ?) " nominalization " & 

} " bony " & { - ?- } II continuative " & { - can } 

" s urface" 



3.3.38 { -cas } 9 11 hand 11 

Occurs in 

I sne~cas I II finger " 

I san4a lacas I II thumb " 

I sqWeSCclS I 11 hamme r " 

I se I amcas I II ring 11 

I 4qecas I 11 five 11 

I sxwaeascas /10 II palm of hand 11 

3.3. 39 { - cs } 11 back of neck 11 

I ,, I V I II II ~qwacsa8at punch him on the back of the neck < 

{~eqW-} "topunch 11
& {punctual } (/ClVC2- /+/ClC2V-/) 

& { -cs } 11 back of the neck 11 & {-8 } 11 affected 11 & • { -t } 

"transitive 11 

/ 
11 cut on the neck 11 < { xw - } 11 locativ e 11 

& { 4(~- } " to cut 11 
& {connector } ( / -e / ) & { -cs } "back 

of the neck 11 & { - 8 } " affected " 

I II t o wring a bird I s neck II < { tekW- } 

11 to break II & {connector} ( I -e I ) & {-cs } " neck " & {-8 } 

11 affecte d 11 & . { -t } 11 transitive 11 

Halkomel em loan / - ps / occur in 

/ t amalepsa8 / " r e d-headed woodpecker 11 < { t amal } 

" red ochre paint " & {connec tor } ( / -a / ) & { - ps } " back 

of neck" & { -8} 11 affected " 
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3.3. 40 { -~ep } 11 Hre 11 ( glowing rather than burning ) 

Occurs in 

/ qW6,/!vp / 11 $00t 11 

/ 4s4qwa1!ep / 11 spark 11 

/ m,P~ep / 11 to carry b ur ning coals to light another 

f ire II ( < { ma? } 11 to carr y something 11 ? & 

} 11 fire 11 
) 

3. 3.41 11 
{ - wee } II bottom, rear end , lowe r back II 

' I V / ' I / kWsewec II he got burne d on the rear end 11 < { kWes - } 

11 t o b urn 11 & {punctual} 
I 

C / c
1
vc

2
- I +ICC V- /) & 

1 2 
{connector} 

(I-a I) & { - wee } 11 rear end 11 & {3rd person}( / ¢ I ) 

I ' IC kwsuw 1 / 11 he got burned on t he lower back II < { ' I kwes - } 

11 t o burn 11 {punctual} ( I I 

& c1vc
2

- I + I c
1
c

2
v- / ) & {connector} 

C / - u /) ( st r ess shift ! ? ! ) & { - wee } 11 lower back 1112 

/ xWceqewee / II big r ear end II < { xW - } 11 locati ve 11 

& { ceq } II big II & {connector} ( / -a / ) & { -wee } 

11 rear end 11 

/ stekWuwec / II broken back II < { s- } 11 stat ive 11 & 

{ takw- } 11 to break 11 & {connector} ( / -u / ) & { -vJec } 

11 lower back 11 
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3 ·.3.42 11 house , building 11 

/ l emew?tx',J. / II a liquor stor e II < { l em} II liquor II 

( < English II rum 11 
) & {connector} ( / -e / ) & { - w?tx'"' } 

11 building 11 

/ sx'"'exW~?esaw?txW / 1I Thunderbird I 5 house II < 

11 Thunderbird 11 & {connector} 

11 house 11 

/ scenew?txW / II cave II < { s - } II nominalization 1I 

& { can - } " to dig a hole " & {connector} ( / -e / ) & { - w?txW } 

11 house 11 

. 
/ ~ecew? txW / 1I h e ' s building a ho use 11 < { ~ec-} 

II t o build II & {connector} ( I - a I ) & { -w? txW } 11 house 11 

& {3rd pers on} (/ ¢I ) 

Occurs in: 

/ s? ( I ew? t xw / 11 t ent 11 

3.3.43 { - xwee4 } 11 tongue 11 

/ ceq 1xW0e4 / II b i g t ongue II < { ceq } 11 big 11 & 

{conne ctor} ( / - ( I ) & { - xwee4 } 11 tongue 11 

/ 
11 you b urned your tongue 11 < 

" tongue 11 

/ 4~elxW 0e1- / II he cu t his tongue 11 < { I(~- - } II to 

cut 11 & {connector} ( / - e l/ ) & { -x',10e4 } " tQngue " 
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FOOTNOTES 

1connector /-1 / i s homophonous with { -( } 11 persistent 11 

2His torically : {connector} ( /-a I / ) & { -as } " face 11 

3Bir ren ( 1941 :98 ) : 11 Biblical Hebrew did no t contain a 
t e r m t o expr ess the property of l ight known as hue . The t e r m eye 
and appearance wer e used ins tead . And t he same queer habits pre­
vailed in Sanskrit , Greek and Latin . 11 

4Histor ically {connector} (/-a /) & { - met } Cf. 
Kuipers ( 196 7: 125 ) for Squamish: / - mut / 

I nfo r mant 
l eg " and 

5His t orically {connector} ( /-e /) & {-~ } & { -n } 

6Hi storically {connector} ( / - ey /) & { -eq } 
Paul mentioned the rel ationship beb~een { -eyeq} " whol e 

{ - eq } " peni$ ". Cf . Appendix. 

7cf. Mi t chell ( 196 8: 72 ), Songish 

8Historically { -c} & { - n } 

/ psnakWen / " rug " 

Cf . Appendix . 

9His t orically { - ses } & { -ces } ar e pr obably com-
pose.d of t wo e l ements each and ar e r e l a t ed . These , and { - sen } 
" foot " ( / - sen / and / - sen / ) which i s probably similarly com­
posed, ari

2
the s uffi xes tha t seem to undergo ablaut . See bel ow 

Foo t no t e 

l OContai ns { ?aees } 
" f ace " ) ? 

" t o be a face " ( Cf . { s?a8es } 

11The use of connectors here c l early point s di rection : 
/ - !J I t o " bo t tom, r ear end " ' / - u / t o " lower back II. 

12 Her e , too , { - ( } seems t o be appea·ring as an i nfix. 
This seems to happen where t he suffixes are most clearly two 
e l ements . Cf . Appendix . 
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APPENDIX 

It is t he au thor' s op i nion that , histor ically , t he 

l exical s uffixes a r e compose d of relatively few elements . Below 

ar e given s uffi xes pr obably deri ved f r om or cont a ining t hree of 

these O e l ements. 

/ - as / II r ound shape II 

/ - a les / II eye II 

/ - as / II f ace II 

I -e I es / II t esticl es II 

/ -i?as / II lower stomach , rounded shape II 

I - q I 11 point ed shape II 

I I - eq I II peni s II 

I I - eyoq I 11 whol e leg 11 

I - qs I 11 nose , poin t 11 

I -c I 11 s urface 11 

I -ecec I 11 upper l eg 11 

I -can I 11 s urface 11 

I -cs I 11 back of neck 11 

I -ces I" hand 11 

I V -nee I II tail 11 

I -wee I " r ear end , lower back" 
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